PMG Fiissen GmbH, Hiebelerstrale 4, 87629 Fiissen, Deutschland

Hoeob50

Delivery Note
Delivery Note number 80578591
Company .
Magna PT Spa Delivery Note date 08/01/2025
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
(5038350

Shipping address: — Z g

m { Your Order-No. 550004628401
Company E 94 Customer N 101132
Magna PT Spa ustomer No.
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. 1T04886850728
1-70026 MODUGNO Our VAT-No. DE128674453

{Transport Details: - T = Py }

Shipping conditions: forwarding agent E L S r.l.
Delivery conditions: FCA Brasov KU E H N E -Z*-l ;)N&eSE RCE
Unloading point 14249 ACCETTA
Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co. Quantita dichiarata:

Charge-No.:1053191 - 16.800 Pcs
Lot-No.:9/9/9/9/9

Charge-No.:1054077 - 50.400 Pcs
Lot-No.:18/18/18/17/18/19/17/19/19/18/12/12/12/12/12

Quantita effettiva:
Tipo imballagaio:

Quanticd Imbalt Zpd'imba“o: @- .
=

L Red

Conformita alle schede
Data controlio: 2 / o4

i Q

{item Material No, / desription Cusfonier Mat.No. Boxes _Quantity Uiits Welght "Units— |
10 6000000224 0558709102 800 67.200 PC 4.099,20 KG
$6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|[05587091
Your Order-No.: / item: 550004628401
[Packagiiig overview: I
fidentification Designation Cuistomer Maf, No. ~Welght Valuine Quantity]
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881  TBA-520881 1.512,00KG 0 800
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 460,00KG 0 20
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 304,00KG 0 800
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 120,00 KG 0 20
Net Weight: 4.099,20KG 1.640
Gross weight: 6.495,20KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) [SIRON" RADIFORM) (PIRON" HLD'

Powder Metal Goldschmidt | PMG Flissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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Les parties encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par |
The space framed with heavy lines must be filled in by the carrier

19+21+22

Y compris et

1-15

A remplir sous la responsabilitié de I'expéditeur

Including and

To be completed on the sender’s responsability

1 -‘iExpediteur (nom, adresse, pays)
Sender (name, adresse, country)

Expedntor (denuAG BRASO¥9 OWDER METAL S.R.L,
STR. HERMANN OBERTH, NR. 234,
Hji;

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

CMR

507075, GHIMBAVY, BRASOY :‘ 6 ’q
2. Destinataire (nom, adresse, pays)

ROMANIA
onsignee name,a resse, coun m4(7'£/‘4 ?/ 57)4
gestiniltar(fienun;ir: adre;a, tar:)y)lj// ﬁ 0[ / Cl [ [ ﬂ / V’[ nu / 1/

/Q,,U(ﬂ

16. Transporteur (nom, adresse, pays)

Carrier (name, adresse, country)
Transportator (denumire, adresa, tara)

ABNLLVIC LA

3. Lieu prevu pour la livraison de la marchandlse (Ileu pays)
Place of delivery of the goods (place, country)
Locul descarcarii (loc, tara)

moducto

17. Transportateur su %Hgt@@ Nq% up S-.R.L.

S ti
o 16517092

Jud ALBA - ROMANIA

[TALLA

4, Lieu et date de a pri e de la marchandise (lieu, pays, date)
Place and date of taém\%é Y BOW %RcMﬁiFﬂldﬁe? L.
Locul incarcarii (loc, %8, dﬂiEBMANN OBERTH, NR. 234,

SR )

5. Documents annexes
Documents attached
Documente anexate

NLIRO5IR59

18.Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations
Rezerve gi observatii ale transportatorilor

7. Nombre des colis
Number of packages
Numar de colete

6. Marques et numero
Marks and Nos
Marca si numarul

Method of packing
Modul de ambalare

VLY 20 et

8. Mode d'emballage 9. Nature de la marchandise

10. No stastique |11. Poids brut (kg)|12. Cubage (m?)
Nature of the goods Statistical number | Gross weight (kg) |Volume (m?3)
Natura marfurilor Numar statistic ~ [Masa bruta (kg) | Volumul (m3)
AU AR/ -
I
"1
!

Classe  Chifre Lettre
Classe  Number Letter
Clasa Numarul Litera (ADR*)

le/ﬁgj g

Vo G,

13. Instructions de l'expediteur
Senders instructions
Instructiunile expeditorului

cod WIT:604 - IV34-5035-5145

19. Conventions particulieres
Special agreements
Acorduri speciale

h¥

20. A payer par
To be paid by
Plata prin

Expediteur
Sender
Expeditor

Monnaie
Currency
Moneda

Destinataire
Consignee
Destinatar

Prix de transport

Carriage charges
Pretul transportului

Sold/Balance/Sold

Supplements
Other charges
Taxe suplimentare

14. Prescriptions d'affranchissement / Instructions as
to payment for carriage / instructiuni de plata
DOI"Franco / Carriage paid / Plata la expediere

Frais accesoires
Other charges
Alte taxe

O0"Non franco / Carriage forward / Plata la destinatie

TOTAL

e MBAV
ol (W 0/ 2044

15. Ramboursement / Cash on delivery / Suma de plata

Stabilitin /4 ?0[

Lieu
OVIPOWDER - cs
ETAL S|RL AUTODSY e
si atureet ‘sxpeditelir signaturk g@A3ROATERNRen s | Signatureflt timbre gl destinfitaire
Signatu and T Signaturd a Sidh o
Semnatura expedi omlu1 Semnat/u siw Semna_turasxstamplladestl afaluj
>
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